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A püspök veresége. 
I 

sz Domokos püspöki jelen- 
volna arra hivatva, hogy az 

hi S annak vagyona iráut érdek- 
ők folyton hangoztatott aggo- 

se eloszlassa, vagy legalább csök- 

É mit 
yülésen ? 

gyszerüen azt - s ebben apüs- 
edü egyik legbizalmasabb embere 
Tte Sándor járt elől - hogy t. 
pPöki jelentés csak megerő- 

az aggodalmakat még azok- 
a kik falán még némiképen 
a sSuggerálták azt a hitet,hogy 

1 bőrzemanipulácziói tényleg 
ény edlményeket szültek, s csak a 
z ett, avagy már megszerzett 
Inak egy része uszott el a 
tási 

A Sz4 
latt 24 

tapasztaltunk a lefolyt 

éb vállalat részvényein, meg 
asonlatos pénzügyi művele- 

Az a jellemzés, melylyel a köz- 
u épen Bartha Miklós adta 
Püspöki jelentés karakterét, a 

Ásá azt a börzeműveletek fel- 
tartalmazó szakértekezésnek 

4, valójában megszabta a vitá- 
1 a karakterét. 
zok, a kik kivül állanak az ev. 
eyház kötelékein - mint e 80- 
ett 1s - méltán eltünödhettek 
zet hogy egy nagy egyház és hit- 

Vk főpásztora az egyházak és 
elki dolgai felett tanácskozó 
előtt ugy jelenik meg, mint 

k horzeágens, a ki az árfolya- 
ullámzásának végére érthetetlen 

ke] őiben tévelyeg és börzemüvele- 
ti oglalja el a maga és az egy- 

leti közgyülés idejét és meriti 
enységét. 

T mi, - a kik nem tartozunk 
ezethez és jó ideig, mint más 

ivei, csak Szász Domokos 
- ma és talán már régóta 

gy n hitben kelle megerősödnünk, 
indaz, a mit Szász Domokos 
ő1 V * 

. 

n ei egyházi vagyon értékesitése 

tiká követ, nemcsak nem állja ki a i 
ek Ae oly sulyos következmé- 
on; járó vállalkozás, a mely na- 

gát rzékenyen bosszulhatja meg 

hogy tényleg megbosszulta 
az anyagi veszteségekben, ha- 
a mi ennél még sulyosabb - 
zélet benső világában, - azt egyhá 

.... 

jó idő óta tapasztalhatjuk abban a 
tényben, hogy az egyházkerület főtiszt- 
ségeinek több érdemes viselője, mint 
például dr. Kolozsvári Sándor igazgató 
tanácsi elnök helyettes, Szász Gerő 
közfőjegyző és a többiek csak azért 
hagyták oda állásaikat, mert mege- 
légelték a püspök börzemanipulá- 
czióit és nem kivántak részesei lenni 
ama munkának, melyet a püspök az 
egyházi vagyon koczkázatos értékesi- 
tése terén évek óta folytat még pedig 
olyképpen, hogy egésztevékenységét a 
- bőrzén meritette ki. 

Hogy az egyházi életés a vallás- 
erkölcsi viszonyokban minő dekaden- 
czia állot be, azt nem szükséges ne- 
künk - más kétfelekezethez tarto- 

zóknak feltárnunk azok előtt, a kiket 

a püspök szakadatlan pénz mánipulácziói 
közvetlenül érdekelnek. 

Mindenki lelke mélyén tartogat, 
ha nem is ad neki kifejezést, vala- 
mi olyan keserüséget, a mely 
előbb vagy utóbb, de okvetlenül azt 
az eredményt szüli meg, hogy a pa- 
pok elidegenednek a főpásztortól, a 
hivek az egyháztól; az önérzetes és 
hitbuzgó férfiak menekülnek a köz- 
tisztségektől és megtagadnak minden 
közösséget azzal a törekvéssel, mely 
nyakja-főre hajszolja a nagy pénzügyi 

hasznokat, s e közben elfeledkezik min- 

den kötelességről, melyet a papi és a 

püspöki hivatás ezen tisztviselőire ró. 

Szász Domokos püspöknek, ha ed- 

dig nem hitte is, de a lefolyt köz- 

gyülés után most már tudnia is le- 

het, hogy az ő vagyonszerzési kisérle- 
tezéseiben, mely állandó jelleget öltött 
- ma már rajta kivül csak Maksai 
és Márkus urak biznak (ha ugyan 
lelkükben ők sem rejtegetnek valami 
titkolt keserüséget), de már bennük 
aztán ki is van meritve a hivők se- 
rege. 

És már most, ha Szász Domokos 

püspökben meg van az önérzet és 

meg van főkép az istenes elhivatás- 

nak azon ösztöne, mely egy lelkipász- 

torban főkellék - akkor az egyházi- 

élet ama romjainak láttán, melyet 

az ő áldásos (?) müködése idézett fel 

- meg kell villania agyában ama gon- 

dolatnak, hogy az ő ily alakban és ilyen 

tévesztett utakon folytatott püspöki 

és most már azzal elválaszthatatlanul 
egybakapcsolt börze-ágensi müűködése 
nemcsak a gondjaira bizott egyházke- 

rület hiveinek és egyházainak a lét 

alapjait támadja meg, de ártal- 

ű 

Telefon sz.: 9. 

KIADÓ-HIVATAL: 
Kolozsvárt, Belközép-utcza 38-ik szám. 

Egy négyszög czentiméternyi tér ára 4 krajczár. Gyárosok 
kereskedők és iparosok árkedvezményben részesülnek. 

Reklam sora 1 forint. 

Bélyeg-illeték minden hirdetés után 30 kr. 

Hivatalos közlemények sora: forint. 

Nyilitéri exikkek: garmond sora után 30 krajczár 
fizetendő. 

mára van a protestantizmus 
ügyének is. 

Hogy mindezekből neki csak egy 
konzekvencziát szabad levonnia, abban 

ezik. Megteszi-e, vagy mindenki mogggy 
nem, a történtek után, ugyan ki tudná 
megmondani. 

Az a hét tagu bizottság, a mely 
a pénzögyi programm egybeállitására 
van kiküldve, nagyon komoly munká- 
val bizatott meg. 

Meg kell vizsgálniok a Szász Do- 

mokos püspöksége ideje alatt végzett 
összes pénzügyi müűveleteket. Ez az 
egyik komoly, bár igen nehéz fel- 
adat. 

Határozottan körvonalozott és min- 
den szédelgést és koczkázatot kizáró 
pénzügyi kezelési rendszert kell meg- 
állapitaniok. 

Ez a második nagy és nehéz te- 
endő. 

Volna még egy harmadik is, -a 
melyre ugyan nincsenek, tüzetesen meg- 
bizva, de a melyre azt hisszük önként 
is rájönnek - hogy t. i. „mikép le- 
hetne az egyházi élet megbontott er- 
kölcsi rendjét visszaállitani és mikép 
lehet egyszersmindenkorra végét vetni 
az eddigihez hasonló üzelmeknek és 
utját egyengetni annak, hogy az egy- 
házi élet jövőre az ilyen rombolások- 
tól megvédve legyen". 

Ha ezt a munkát jól elvégzik, há- 
lára kötelezik maguk iránt az egyház 
összes hiveit. 

Botrány a Reichsrathban. 
Bécs, jun. 7. 

A képviselőház mai ülésének kezdetén 
oly zajos jelenetek játszódtak le, a melyek 
élénken emlékeztettek a mult év november 
havi képviselőházi eseményekre. 

Elsőnek Schönerer szolalt fel, a ki be- 
jelenti, hogy 51.674 aláirással ellátott 2183 
község kérvényét nyujtja át, a melyben a 
Gautsch.féle nyelvrendeletek kibocsátása miatt 
tett vád alá helyezési inditványt a kormány 
ellen helyeslik és követelik, hogy a nyelv- 
rendeletek haladéktalanul hatályon kivül he- 
lyeztessenek és a német nyelvállamnyelvnek 
használtassék. Schönerer felolvasni kezdi a 
2188 község neveit, de minthogy igen hall- 
kan beszél, hogy alig érthető, az elnök félbe- 
szakitja. 

- Kérdezem a képviselő urat, hogy 
miről beszél voltaképpen, mert nekem fogal- 
mam sincs róla. 

Schönerer (hangosan): 2188 község kér- 
vényét nyujtottam át s ha nem engedi meg 
nekem, hogy azok neveit olvassam fel, ugy 

minden kérvényt egyenkint fogok beadni és 

me... 

mindegyiknél felszólalni. (Hosszantartó zajos 
mozgás és közbekiáltások.) Tiltekozom min- 
den erőszakoskodás és a házszabályokkal való 
visszaélés ellen. (Ropant zaj és lárma. Schö- 
nerer folytacja a községnevek felolvasását. 
Nagy nyugtalanság.) 

Elnök: Nem engedhetem meg, hogy a 
képviselő ur a 2182 község nevét felolvassa. 
A kérvény felzetén világcsan az áll ,2188 
község kérvénye" s minthogy Schönerer kép- 
viselő ur is egy kérvénynek tekinti azt, a 
községnevek felolvasásától elálilhat. Nem en- 
gedhetem meg, hogy a Házat ily módon 
munkálataiban feltartóztassák. (Élénk helyes- 
lés a jobholdalon.) 

Schönerer tovább olvassa a község- 
neveket, mire az elnök megvonja töle a szót. 

A gyorsirók erre eltávoznak töle és 
Cingr képviselőhöz mennek, a kinek az elnök 
átadta a szót. 

Schönerer halkan tovább olvas, a lárma 
nő, Cingr nem akar e miatt beszélni, Wolf 
pedig stentori hangon kiáltja: 

- Gyorsirók ide! Micsoda nevelet- 
lenség ez ! 

Iró: 2000 német községnek nem enge- 
dik meg, hogy beszéljen. 

Dasinszki odasugja Cingrnek, hogy csak 
beszéljen. 

Wolf (Dasinszkihez): Maga lengyel kor- 
hely! Megcsaljátok a munkásokat, bezsebeli- 
tek a napidijakat és loptok nyakra-főre, ti 
cs. kir. szocziáldemokraták. (Nagy zaj és 
nyugtalanság.) 

Elnök felszólitje Cingrt, hogy beszéljen. 
Cingr: Nem beszélek, nem vagyunk az 

elnökség pribékjei. 

Wolf: Látja, szüksége volt erre? Nem 
fog bennünket többé terrorizálni. 

Elnök: Sokolnak adja meg a szólás- 
jogot. 

Schönerer e közben tovább olvas. 

Irő: Csendet kérünk, ha a német nép 
szól. (Zajos derültség. Lárma.) 

Sokol eláll a szótól. 

Elnök: A miniszterelnök ur jelentkezik 
szólásra. (Zajos közbekiáltások. Nyugtalanság 
az egész Házban.) 

Thun gróf rainiszterelnök, a ki a gráczi 
események ügyében hozzáintézett interpellá- 
czióra akart válaszolni, pár perczig várt, 
hogy a lárma csillapodjék, aztá kijelentette, 
hogy a választ holnap fogja megadni. 
(Nagy zaj.) 

Wolf (az elnökhöz) : Ha Schönerer 
végzett, akkor én fogok beszélni, de ha ön 
megkisérlené én tőlem megvonni a szót, 
akkor lesz csak ne mulass! (A megbotrán- 
kozás felkiáltásai a jobboldalról.) 

Elnök: Wolf urat illeti a szó.. 

Wolf: Várni fogok, mig Schönerer 
végzett. 

Az elnök még egyszer felszólitja Wolfot, 
hogy beszéljen, mert különben nem kapja 
meg a szót. 

Wolf: Ha ön ily módon sérti meg a 
törvényt, akkor fütyölök rá, hogy itt be- 
széljek, hanem akkor majd künn beszélünk a 
nép előtt. 

Schönerer e közben folyton olvasott. 

Wolf végre beszélni kezd. Kijelenti, 
hogy Schönerernek teljesen igaza van, ha a 
községek neveit mind fel akarja olvasni és 

csak a parlamentáris rend megsértésével le- 
het ezt eltiltani. Ha az elnök ostobaságot 
csinál, kell hogy legyen mód annak jóváté- 
telére, mert a Ház csak nem lehet mindig 
korlátlanul kiszolgálva az elnök ostobasá- 
gának. 

Elnök most kijelenti, hogy nem volt 
tudomása arról, hogy Schönerer inditványt 
akar tenni, minélfogva visszavonja esőbbi ki- 
jelentését, a melylyel Schönerertől megvonta 
a szót. 

Schönerer bevégzi a nevek olvasását és 
azt kivánja, hogy a kérvényezők neveit ve- 
gyék fel a gyorsirói jegyzőkönyvbe is. Az 
inditványt elfogadták. 

Ezután még a közbeszólásoknak a gyors- 
irói jegyzőkönyve való fölvételére vonatkozó 
tilalom körül folyt egy ideig a vita, mire a 
Ház áttért a napirendre: a nyelvügyi indit- 
ványok tárgyalására. 

Elsőnek Wolf szólalt fel. Beszédében 
szóba hozta a klérus politikai lázitási agitá- 
czióját lés részletenen foglalkozott a trienti 
herczegérsekkel, a kit szemtelen, az állami 
alaptörvényeket lábbal tipró, őrült papnak 
nevezett. 

Perczekig tombolt e szavaknál a vihar, 
a Ház reverendás tagjai ököllel akartak neki 

menni és minden oldalról Pfui! kiáltások 
hangzottak, Volf azonban ismételte szidalma- 

zását, de hozzá tette, hogy ama papokat, a kik 
hivatásukat helyesen fogják fel, tiszteli is 

becsüli. Azután a jubileumi ünnepélyeket glosz- 
szálta, megjegyezvén, hogy az mind csak erő- 
szakolt loyalitás. A nép hangulata nem olyan, 
hogy érdemtelen ünnepi áhitatra fakadjon és 
a Himnuszt énekelje. Megujult erre a meg- 
botránkozás kitörése. Mindezzel nem törődve, 
Wolf beszédét folytatta és közbeszólásokkal 
foglalkozván, azt raondta, hogy ha azokat 
meg akarják akadályozni, inkább az ellenke- 
zőjét érik el, sőt ujabb közbeszólásokra ad- 
nak okot. Azt kiálthatnák pl. közbe, vajjon 
egy bizonyos Kreighammer ur, a kinek adós- 
ságait kellett Krakkóban kifizetni, mely ügy 
elég ok volna egy becsületbiróság összehivá- 
sára - azonos-e a monárkia hadügyminisz- 
terével. Azt kérdezhetnék, honnan szedte - 
Badeni a pént a Reichswehr számára ? Párt- 
hivei frenetikus tetszése közben fejezi be be- 
szédét, mely az egész Házban élénk megüt- 
ütközést keltett. 

Az ülés tovább folyik. 

A háboru. 
Montreal, junius 7. 

Curranza hadnagyot és du Bosc volt 
washingtoni spanyol követségi titkárt, Kel- 
lert detektiv feljelentésére, összeesküvés miatt 
letartóztatták. Ez a letartóztatás kapcsolat- 
ban áll Kellertnek törvénytelen uton történt 
elfogatásával, a kit azzal vádoltak, hogy 
Carranza levelét az amerikai kormány érde- 
kében ellopta. Egyidejüleg 25.000 dollárnyi 
kártéritési keresetet nyujtottak be. 

Hongkong, jun. 7. 

A Svwift angol ágyunaszád, a mely Ma- 
nillából ideérkezett, azt a hirt hozza, hogy 

Z,EtENzEK- TÁRCZÁIA. 
l690. Junius 8. 

Oságot szenvedett ma- 
gyar nők. 

(Vége.) 
határolina kisasszony (vezetékneve 
.Pex etik), pesti születésü, 22 éves, szá- 
tötyén en 1850. januárban itéltetett el a 

Okodá, Jszék által. Csak is több havi ra- 

1 után lett szabad. 
860, jul erkényi Teréz urnő, pesti, 24 éves 
ht us hóban félévi fogság után szaba- 

járt e örtönből. A németnek még azon 
8, hogy büntetésből bezárattassa! 

ork Juliánna pesti urnő, 27 éves. 
fg, ápril hóban itéltetett el. Egy 

utá 

easuth Lászlóné, szül. tyzlingi 
t 8, zemplénvármegyei, 64 éves, 

n, kormányzó anyja. Pesten 1850 

mentet, több havi letartóztatás után, 

Meghalt Brüsselben. 

Kossuth Teréz, Kossuth L. leány- 
Bal ü k testvérével Veszprémmegyé- 

tövében eső faluban bizonyos 

rokonukhoz voltak küldve Kos- 

84 9e által elrejtés végett. A császá- 
i heyeka 25-én felfedezvén tartózko- 

let et, őket letartóztatták s katonai 
et alá h elyezték; de 1850 márczius 

at 

amabocsáták őket nagyanyjukhoz, Kos- 

, suthnak fogságból előbb kiszabadult édes 

anyjához; - kinek gondviselése s Láng ev. 

lelkész gyámsága alatt Pesten neveltetett egy 

darabig. 

19. Lázár Károlina, czeglédi, 24 éves 

urnő Pesten fogoly volt, - de 1850 január 

hóban felmentetett. 

20. Leövey Klára, szatmármegyei maj- 

tisi születésü, 21 éves irónő, gr. Teleky Blan- 

ka szellemdus és nagymüveltségü társalko- 

dónője, kit a grófnő barátnőül fogadott. 

Mint tanitónő is nagy érdemeket szerzett a 

grófnő által fentartott s az országban nemzeti 

szelleméről oly hires intézetben. Avval gya- 

nusittatván, hogy Teleky Blankával forradal- 

mi összeesküvés és foodorlatokban részes, el- 

fogatott, 5 évi várfogságra itéltetett. A mit 

Pesten az Ujépületben és Kufsteinban szen- 

vedett ki. - Meghalt 1897-ben. 

21. Magocsay Pálné, szül. Pankent, 

gyöngyösi, 26 éves orvosné. 1851 ápril hó- 

ban Pesten itéletlen szenvedett fogságot hon- 

leányi dicső szerepléseiért. 

22. Marton pesti, 388 éves, Kossuth 

rokona. 1850 junius hóban Pesten fogva 

volt, Több havi fogság után Bécsbe vitetett. 

23. Marton Józefa, győri, 31 éves urnő. 

1850 február hóban Budán elzárva volt, de 

felmentetett később. 

24. Özv. Meszlényiné, szül. Kossuth 

Zsuzsánnna, zemplénvármegyei, 32 éves, Kos- 

suth L. testvére. 1850 február hóban Pesten 

fogva volt. Bécsbe vitetett, több. havi fog- 

ság után Angolhonba ment. Meghalt Naw- 

Yorkban. 

25. Mezey Istvánné, szül. Tehdik Tercsi, 

magyarhoni. A szabadságharcz elfojtása után 
a gyulafehérvári várba kisértetett fel fog- 
ságba, a sötét kamrákba. 

26. Motesicsky Cornélia, pesti, 24 éves 
urnő. Pesten 1850 január hóban fogságban 
volt s nehány havi szenvedés atán bocsátta- 

tott el. 
27. N. N. urnő, 24 éves, pozsonyi la- 

kós - Pozsonyban honleányi tetteiért 1849 

május 27-én megbotoztatott. 

28. Nagy Józsefné, Háromszék, Kökös 
községi, 30 éves, ref. val. A Horváth-Török- 
Gálfy-féle mozgalmakbani részessége miatt 
1854-ben Nagy-Szeben és Gyulafehérvárt 
börtönt szenvedett s több havi fogság után 
felmentetett. 

29. Szotyori Nagy Tamásné, szül. Vajna 
Teréz, bátor lelkü s hires magyar érzelmü 
és tettü urnő, zágoni születésü, 43 éves. - 
A menekülő üldözött hazafiak és hős sza- 

badságharczosok előt, ajtaja bátran tárva 
volt; az elfogott és börtönben szenvedőköu 
anyagi segélylyel könnyitett. - A szerencsét- 
len ugynevezett ,Visszforradalom" kezdemé- 
nyezőinek tapintatlan látogatása szolgált 

ürügyül, hogy Kovács kapitány csendőrökkel 
18563 nyarán elfogassa. Nagy-Szebenben több 

évi fogságra elitéltetett, azonban kegyelem 

utján 1 és fél évi fogság után megszabadult; 

de fájdalom, egyik szemevilágát s testi egész- 

ségét elveszitve térhetett vissza tüzhelyéhez. 

Meghalt 1884-ben. 

30. Nekoszta Józéfa, pozsonyi, 27 éves. 

Kötéláltali halálra itéltetett Pesten 1849 de- 

czemberben, - mi 2 évi sánczfogságra ke- 

gyelmeztetvén, - azt Olmützben szenvedte ki. 

31. Maderspach Károlyné urnő segé- 
lyével polgári öltönyben Mehádián át Kmethy 

honv. tábornok Törökhonba menekülvén, ezért 

az osztrák tisztek a szászkabányai nyilt 

piaczon a derék honleányt megvesszőztették 

(1848-9. Tört. Lapok 1894 évf. 192. 1.). 

Szilágyi szerint (Magy. forr. napjai 1849 jul. 
1. után" 90 1.) egy osztrák százados által 

megkorbácsoltatott. 
32. Özv. br. Orczy Istvánné szül. br. 

Lipthay Auguszta, pesti, 27 éves. Pesten több 
havi fogságot szenvedett. 1850 januárban 

szabadult ki. 

33. Perczel Mór honv. tábornokné, Po- 

zsonyban több havi fogság után 1850 már- 
czius hóban bocsáttatott ei s mehetett ki 

Törökhonba férjéhez. 

34. Pfeiffer Paula (női honvéd, Ligeti 

Kálmán név alatt), vadász csapatbéli főhad- 
nagy. Az osztrákok fogságába esett; de mi- 

dőn Gyulafehérvárról N.-Szebenbe akarták 

átszállitani többekkel, Kakasfalván női ruhába 

öltözvén, elmenekült. Velem volt a vizaknai 

1849 febr. 4.-iki csatában is. 

35. Pos Anna, pesti, 32 éves urnő. Pes- 

ten több havi fogság szenvedése után elbo- 

csáttatott 1849 deczember hóban. 
36. Ruszkabányán, Haynau a bánsági 

magyar párt egyik vezérének nejéb megvesz- 

szőztette. Ruszkabánya és Szászkabánya valódi 

emlékhelyei az osztrákoknak védtelen nők 

iránti barbársága s menthetetlen lovagiatlan- 

ságának!.. 
37. Ruttkayné szül. Kossuth Lujza, 

Zemplénm. monoki, 25 éves, Kossuth L. test- 

vitetett. Több havi fogság után kapta vissza 

szabadságát. 
38. Semsey Tamásné a Várady-féle moz- 

galomban részes lévén, Kovács István kapi- 

tány által üldöztetett, elfogatott és bebörtö- 

nöztetett. 1852 junius 26-án N.-Szebenben 

vizsgálati fogságban volt. 

39. Br. Splényiné, Pátyi, 60 éves, ma- 

gyar gárda kapitányának özvegye. Pozsony- 

ban 1850 julins hóban fogságban volt. Több 

havi fogságot szenvedett. 

40. Szentkirályi Nina Berzeviczyné. A 
Horváth-Török-Gálfy féle összeesküvésben 

résztvett nőfoglyokkal volt elzárva (Török 

professzorné, Kenderessyné és Hajnal Rózá- 

val) Gyulafehérvári várban, a fegyverháznál 
levő töltés kamrákban. 

41. Özv. Szentkirályi Zsigmondné szül. 
Berzenczey Berta, marosszéki. Fogságot szen- 

vedett a Horváth -Török-Gálfy-féle moz- 

galmakbani részvétért N.-Szebenben s Gyula- 

fehérvárt. 
42. Gr. Teleky Blanka, Szatmármegye, 

hosszufalusi születésü, 84 éves, magas mü- 

veltségü, a nemzeti ügyért határtalan lelke- 

sültségü honleány. Szabadságharczunk alatt 

összegyüjtötte a lelkes nőket, a sebesülteket 

ápolta s magán vagyona egyrésze feláldozá- 
sával segitette a szükölködőket. Mindenüvé 
követte a magyar kormányt s mindenütt a 

szenvedőknek valódi mentőangyala volt. A 
szabadságharcznak leveretése után a mene- 
külőknek élelmiszerek, ruházat és osztrák- 

pénzzel ellátója lenni törekedett. Mindezekért 
de legkivált ritka magyar szellemü intézeté- 

vére. Pesten 1860-ben fogságban volt, Bécsbe ért 1861. máj. 18-án elfogatott, 2 évig tartó 
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a felkelők a vasuti sineket a városon kivül 
feltépték es négy mértföldnyire Manilla elé 
vonultak. Egy spanyol ezred fellázadt és 
tisztjeit agyonlőtte. Gyakran történnek ösz- 
szeütközések a felkelők és a spanyolok kö- 
zött. A felkelők ezer foglyot vittek Caviteba. 
Az amerikaiak állitólag gyorstüzelő ágyukkal 
támogatták a felkelőket. A papokat, a kiket 
a fölkelők elfogtak, állitólag borzasztó mó- 
don bántalmazták. A Maniliában lakó angol 
állampolgárok a városban maradnak, mig a 
többi külföldiek az idegen hajokra vonultak 
vissza. 

London, junius 7. 

Az amerikai csapatoknak Santiago de 
Kuba előtt állitólag történt kikötésről szóló 
jelentés merőben alaptalan. Az a hir sem való, 
hogy Anglia a béke megkötése érdekében 
kezdeményező lépéseket akarna tenni. 

Madrid, junius 7. 

Castelar egy hirlapiróval szemben oda- 
nyilatkozott, hogy a kormányt meg kell buk- 

tatni, mert a királynéval együtt szégyenletes 
béke megkötésére hajlandó. A karlisták azon- 
ban ébren vannak és a haza becsületének 
boszulói lesznek. A forradalom és a köztár- 
saság ideje megérkezett, hadd egyesüljenek a 
pártok a nemes czél elérésére. 

Látogatás az Unió kiállitáson. 
Kolozsvár, junius 8. 

Főuri hölgyek, főurak, és tudományos 

szakemberek keresték fel tegnap az Unió ki- 
állitást; nagy érdeklődéssel nézték az ereklye- 
muzeummal kapcsolatos tárlatait. 

Kun Géza gróf valóságos belső titkos 
tanácsos már másodizben jelent meg a kiál- 

litáson. Az első benyomás oly kedvező volt 

reá nézve, hogy egész társaságot toborzott a 

megtekintésre. 

A gróf illusztris társasága Szalay 
Imre a Magyar Nemzeti Muzeum igazgatójá- 

ból, továbbá főuri hölgyek, egyetemi taná- 

rokból és elökelő hivatalnokokból állott. 
Szalay mind az Unió kiállitáson, mind 

az ereklye muzenmban apróra megtekintett 

mindent. Kiválóan érdekelte az ország első 
szakfértiát a gyüjtemény mindenik osztálya. 
Elismeréssel szólt arról a buzgalomról, a me- 
lyet a ,muzeum igazgatózága" a gyüjtés kö- 

rül kifejtett, megmentvén a nemzet és a his- 
tória számára annyi történelmi kincset. 

* 

Különösen az Unió kiállitás lepte meg 
kellemesen a látogatókat. 

Azt gondolták, ily rövid idő alatt alig 

egy pár kép gyülhetett össze. 

Kellemesen csalódtak, mert az Unió 
kimondásánál szerepelt egyénekről egy csak- 

nem teljes képcsarnokot találtak, melynek 

érdekességét emelik az életrajzok, az Uniót 

követő 15 hónapig tartott önvédelmi harcz- 

nak, valamint az utánna következett szomoru 

éveknek emlék és ereklye tárgyai. 

A Pfenningsdorf, Földvári és Benkő 
Bezső billincseit s ez utóbbi hagyatékában 
talált azt a gyürüt, melyet ama puska csőből 

vágtak, a mivel az aradi 4 vértanu közül 
egyiket agyon lötték, sokan nézik. 

Emlékeket keltenek a vidámabb ese- 
ményekre visszamutató ereklyék is. 

A „Kétfejü sas halálat czimü szinda- 

rab szinlapja keretbe van foglalva, nagy tisz- 

teletben tartatik. Kun Géza gróf, midőn rá- 
pillantott, megjegyezte, hogy ezen az elő- 

adáson, 50 év előtt ő is jelen volt. Indali 
tanárral, dr. Hegedüs Istvánné és Indali 
Gyula korán elhunyt poéta édes apjával egy- 
más mellett ültek a zártszékekben. A tudós 

főur az előadást s az eseményeket olyan ér- 
dekesen ismerteti, mintha ma törtét volna. 

Barátokat és ismerősöket talál az ezeret meg- 

haladó képcsoportozatban. A sötét kazama- 
ták szomoru lakóinak fogoly munkái, rajzai 
ép ugy érdeklik, mint azok az életrajzok, a 
melyek betürendben, a szabadságharczosok- 
ról kötegekben és iratdobozokban gyüjtet- 
nek és őriztetnek. 

A muzeumban minden lapot folyóiratot 
figyelemmel kisérnek. A ki a szabadság- 
harczban részt vett, vagy a ki annak törté- 
nelmével füzetesen foglalkozik, nyilván tarják. 
Minden adat a multra és annak történetére 
feljegyzésre és levéltárra készül. 

Sokan nem is sejtik hogy a müködésük 
mennyire figyelemmel van kisérve s minden 
adat, a mi komolyan() számba vehető a sza- 
badságharcz története szempontjából, fel van 
jegyezve, hozzámellékelve kivágott lap köz- 
lemények és ehhez magyarázó sorok. 

Csak is igy lehet a történetirásnak olyan 
anyagot szolgáltatni, a miből az igazságot 
kihüvelyezzék. 

Itt a különböző vallomások egyes ese- 
ményekről egymás mellé kerülnek. Guyon 
hadosztályában történt egy huszár cslny. Le- 
irták Deésen, leirták Kolozsvárt. Nagy La- 
jos rimekbe foglalta, Jakab Elek történet- 
könyvbe irta meg, Koós Ferencz pedig mint 
az esetet szintén átélt Mátyás huszár ,Em- 
lékeibe" jegyezte be. 

Mindenik azt hitte, csak ő irja le s a 
leirások egymás mellé állitásából már is tisz- 
tázva van a tényállás. 

A fiatalság is lelkesedéssel nézi a ki- 
állitást. A felsőbb leányiskola 100 növendé- 
ke De Gerandó Antonina igazgatóné, Ver- 
sényi György tanár a az összes tanitónők ve- 
zetése alatt jelentek meg. Az unitárius és 
polgári iskolák csaknem minden növendéke 
volt már n tornatanárok vezetése alatt. 

Gazdagnak ésszegénynek egyaránt meg- 
könyiti a kiállitás megtekintését az, hogy 
határozott belépő dijakat nem szednek. 

Egy két krtól kezdve, bárki, tetszése 
szerint adhat a perselybe. A befolyt pénzt a 
költségekre s a felügyeletet teljesitő öreg 
honvédek dijazására forditják. 

Minden látogatónak könyvet tőrténeti 
emlék füzetet, vagy szabadságharczbeli képet 
adnak a kimenetnél. 

A látogatók között nagy érdekkel nézte 
a gyüjteményt tegnap br. Wesselényi Ist- 
vánné gr. Rhédei Stefánia, gr. Bethlen Ödönné, 
Wesselényi báróné, gr. Bethlen Stefánia, gr. 
Bethleu Ferencz, Bethlen György. 

Gr. Bethlen Pál (Drágból), Kozma Gyula 
kir. főügyész, Kozma Gyuláné, Kozma Erzsi, 
Felméry Albert tanár, Szőke Gyula tanár 
(Komáromból), dr. Szenikirályi Gyuláné, dr. 
Márky Sándorné, Márky Mariska, Vass 
János főszolgabiró, (Magyar-Lápos), Székely 
Sándorné, Székely Sándor lelkész (Szucsák). 
Herrmann Antal e. tanár, Kovács Géza posta- 
tiszt, Kolbenheyer Bertalan post. ig. s. titkár,. 

Br. Jósika Kálmánné, gr. Vass Ottilia, 
Radnóthy Dezső EKE főtitkár, dr. Szádetzky 
Lajos e. tanár, özv. Lászlóné Faragó Tinka, 
Friedl Mátyás 48-as főhadnagy, Horváth 
György honvéd százados (Brassó), Zajzon 
János ref. lelkész (Erzsébetváros), Placsintár 
Dávid polgármester (Szamosujvár), özvegy 
Medgyessy Józsefné 48-as honvéd özvegy, 
Ákoncz Józsefné 48-as honv. özvegy. 

Végh Bertalan honv. ezredes neje és 
sógornője, Révay Pál lelkész (S.-St.-György), 
Van Der Welden Ede gyárigazgató és neje. 
br. Bánffy Jánosné, Wesselényi Jozepha, br, 
Kemény Kálmánné, Kemény Polixema (Vécs) 
Vén Mihály esperes (Bikfalva), Szécsy Fe- 
rencz ref. lelkész Felvincz, Szilveszter Domo- 
kos lelkész (Szászváros), Büchler Lajos (Bu- 
dapest), Büchler J. tanár (Bpest). 

Gr. Teleki Árvéd, gr. Teleki Erik, gr. 
Teleki Ralf, gr. Teleki Árvédné Drassóból, 
Mersich Kálmán Köpcsényből, Szatmári Lip- 

tai Árpád Szatmárról, Müllner Adelheid Eben- 
furtból, Csávágy Gyula, dr. Mihály Ietván, 
Mihály Irma. Meglátogatta az Unió kiállitást 
a jeles regényiró, Kup a Árpád is Turkevéről, 
ki Erdélyben játszó regényéhez adat gyüjtés ér- 
dekében utazott ide. Kupa a nagy Wesselé- 
nyit ábrázoló képek között az Ereklye Mu- 
zeumban levő s Szabó által rajzolt és a ko- 
lozsvári református kollegium lithografiáján 
sokszorositott metszetet tartja legtökéletesebb- 
nek. Ennek a képnek az arcza fejezi ki leg- 
teljesebben azt az erélyt, határozottságot, azt 
a bátorságot és lángészt, mely a nagy Wes- 
selényi telteiben a haza szeretettel párosulva, 
kiemelkedik. 

A kiállitás nyitva minden reggel 8- 
12-ig, d. u. 2-től estig. 

Városi közgyülés. 
Kolozsvár város törvényhatósági bizott- 

ságának tisztujitó közgyülése két napi izga- 
tott választás után tegnap véget ért. 

A tegnap délután történt választások a 
következő eredménnyel végződtek : 

Az alkapitányi állásra egyhaugulag 
meglettek választva: 

Magyary Géza, 

Tussay Gábor, 
Pataky Sándor, 

Szabó Józset. 
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szavazat, ebből Polcz Rezső kapott 60-zt, dr. 
Fischer Lajos 39-et. Alügyész lett tehát Polcz 
Rezső. 

Adószám-tisztté megválasztotott Csiki 
Sándor, adótisztté Tarnai Sándor. 

A választások végével a jelenvolt tiszt- 
viselők letették az esküt s Béldi Ákos gr. főis- 
pán üdvözölte első sorban az ujonnan meg- 
választott tisztikart, melynek nem tudja 
eléggé figyelmébe ajánlani azt, hogy nem a 
közönség, de ők vannak a közönségért. 

A főispáni üdvözlet után Szvacsina Géza 
polgármester tartotta meg nagyszabásu és 
mindenkit mélyen megható programm be- 
szédét. 

A beszéd szószerint igy hangzik: 

Méltóságos gróf főispán Ur! 

Tekintetes törvényhutósági bizottság ! 

Midön a tekintetes képviselő testület- 

nek megtisztelő bizalmából a polgármesteri 

állást a legmélyebb tisztelettel fogadom és 
megválasztatásomért mély hálámat és köszö- 

netemet fejezeim ki, szembe állitom a tkts. 

törvényhatósági bizottságnak irántam tanu- 

sitott ezt a nagy birodalmát az én igen cse- 

kély tehetségemmel és még csekélyebb érde- 

memmel és érzem a feladat nnagyságát, mely 
reám vár és tudom, hogy minden erőmre 
szükségem lesz, hogy a hozzám kötött vára- 

kozásoknak megfelelhessek és, hogy ezt az 

állást, ha nem is tökéletesen, de mégis any- 

nyira betölthessem, hogy a nekem előlege- 
zett nagy bizadalmat bármily csekély mér- 

tékben kiérdemeljem. 

De bátorságot s erőt meritek magam- 
nak azokból a forrásokból, a melyek majd- 

nem husz évi szolgálatom ideje alatt eddig 
is segitségemre voltak, hogy tiszti állásom- 
mal járó kötelességemnek megfelelhessek. 

És ezt azért a mult miatt hálával és a 

jövőre kérelemmel első sorban a méltóságos 

gróf főispán urhoz fordulok. 
Köszönöm ő méltósagának a multban 

irántam tanusitott jó indulatát és kérem, 

hogy a jövőben nehéz feladatom teljesitésé- 

ben engem támogatni méltóztassék. 

Azután a tekintetes törvényhatósági bi- 
zottsághoz járulok azzal a kéréssel, hogy azt 

a bizalmat, melylyel engem a polgármesteri 

állás méltóságára emelt, toldja meg jó indu- 

latának egyhangu és teljes támogatásával, 
mert ez fogja nekem azt az erkölcsi erőt és 

bátorságot megadni, a melyre minden tiszt- 

viselőnek, de első sorban a pogármesternek 
szüksége van. 

A harmadik erő forrást abban a tiszti- 

karban találom, melylyel 20 év óta együtt 

szolgálom szeretett városunkat és a mely 

tisztikart a tekintetes törvényhatósági bizott- 
ság most ismét megtisztelte bizalmával. 

Lehettek ennek a tiszti karnak gyarló- 

ságai sőt talán hibák is fordulhatnak elő, de 

egyről biztosithatom a tkts. törvényhatósági 

bizottságot, hogy annak minden egyes tagja 

át van hatva hivatásának magasztosságától és 

nincs más tövekvéss, mint e nemes város 

közjavát előmozditani. 

És most, midőn ennek a tiszti karnak, 

melynek kezébe tette le a tkts. közgyülés a 
a város adminisztratioját hat éves manda- 
tummal, a tkts. közgyülés megtisztelő meg- 

bizásából én fogok az élére állani, engedjék 

meg, hogy egy pár köszönő és bucsuszót in- 

tézzek ahoz a férfiuhoz, a ki 12 éven át és 

elmondhatjuk nehéz viszonyok között vezette 

Kolozsvár város ügyeit, fáradságot nem is- 
merő buzgalommal önzetlenül, bölcs tapinta- 

tossággal és elismerésre méltó eredménynyel. 

Én és tisztársaim, kiknek 12 éven ke- 

resztül inkább joságos, mint szigoru, de min- 

dig szerető és igazságos főnökünk volt, nem 

hagyhatjuk szó nélkül távozását, hanem itt 

agtekintetes közgyülés szine előtt mondunk 

szivből jövő köszönetet távozó polgármeste- 

rünknek azért a jóságos és szeretetteljes bá- 

násmodért, melyet a tisztikar iránt tanu- 

sitott. 
Vigye magával a mi szeretetünket és 

tiszteletünket és azt a tudatot, hogy azt azt 

időt, a melyet vezetése alatt töltöttünk, e vá- 

ros szolgálatában, mindig kedves emlékeink 

között fogjuk megőrizni. 

Tisztársaim nevében pedig arra kérem, 

hogy minket tanácsával, mint a város köz- 

dolgaiban és közigazgatási ügyekben tapasz- 

talt vezér mint e város törvényhatósági bi- 

zottságának és reméljük és óhajtjuk is, hogy 
hosszu évek során át erőben és egészségben 

muűüködő tagja támogasson és legyen segitsé- 

günkre, hogy azt a czélt, melynek elérésére 

12 éven át annyi buzgalommal fáradozott és 
a melyet mi az ő nyomdokain haladva szin- 

tén megközeliteni akarunk, a város boldogi- 

tását előmozdithassuk. 

Hogy miként vélem ezt a czélt elérni, 
ezuttal még nem terjeszkedhetem ki a rész- 

letekre, de engedjék meg, hogy egy pár rö- 

vid vonásban mégis jelezhessem általánosság- 

ban azokat az irányelveket, a miket egy vá- 

ros közigazgatásában mindig szem előtt tar- 

tandónak vélek. 

A mennyire szükséges, sőt 

mondhatni nélkülözhetetlenek a 

politikai életben a különálló pár- 
tok, ép oly károsok és hátrányo- 

sok ezek, ha egy város autonómi- 

kus életébe is bevitetnek. 

Aváros önkormányzati életé- 

ben az egyes kérdések kell, hogy 

esetenkint teremtsék a pártokat 

és nem szegyes előre alaku! 
lentétes pártok a kérdéseke 

Az egyes kérdések eldöntésénél ! 
szetszerüleg néha fel kell merülnie a h 

veréseknek, csakhogy ezek a hullám? 

hasonlitsanak a vihar által felkorbács0 
mek hullámaihoz, hanem azokhoz, 8 

a hajó kerekei vetnek fel. 

Mertezek a hajó mostl 
erejét képezik, amazok 
dályozzák azevezést 

A jó közigazgatásban minden H 
selőnek az elsőtől az utolsóig szem e 
tartania azt az elvet, ,hogy nem 
gárságvana tisztviselő 
hanema tisztviselők v3 
a polgárokért. j 

Megvagyok győződve, hogy ' 
arányban érvényesül ez az elv vajamel 

igazgatásban, abban az arányban jav0 
a városnak a közigazgatási élete is. 

Mert a legtöbb panaez, a sérel 7 
nagyobb számát ott találjuk, a hol ez 
nem érvényesül kellő mértékben. 

Az alkotások terén m 
számba kell vennünk a ren 
zésre álló erőt, a feladatok 

ságával és sokaságával sz6 
Mert bár nem szabad elzárkot! 

haladó kor jogos és méltányos kö 
elől, de mindig szem előtt kell tart 

hogy feladataink nagyok, de erőink ese 
A mily mértékben tudjuk fokozn! 

oly számban teljesithetjuük amazt. 
Pénzügyi tekintetben 

dig két szempontot fogok 
lembe venni, az egyik az, hos 

oly jövedelmi forrásokat teremtsünk, 4 ! 

osztékonyak és nem járnak a polga 
terhelésével, a másik az, hogy a kia 

mindig szemünk előtt álljon, hogy 1 
külözhetetlen előzze meg 31 
gest, a szükségesnekadj on 
séget a hasznos és ha ezi 
elégitve, csak akkork erül) 
a sor a kivánatosra. 

Szakkérdésekben a szakembe 
az azzal foglalkozó köröknek vélemén 

dig meghallgatom, mert meggyőző 

hogy mindőn a város ipari fejlesztés 

szóra, az iparosoknak és az erre hivat0 

testületnek és midőn gazda közönsés 
dekeiről lesz szó mező gazdasággal fog 
polgártásainknak véleményét soha se/ 
hatjuk figyelem kivül, mert e nélkül 

diagnoziet megállapitani nem lehet, 8 
tani sikerrel pedig csak akkor lehet," 
megállapitottuk a helyes diagnozist. o 

Különös sulyt helyezek arr, 
polgármester hivatalos szobájának 
mindig a napnak minden órájában 1 
gyen a város minden polgárának 8 
rang osztály és vagyon külömbség 

Ennek a programmnak mindiő 
törvényhatósági bizottság meghal 
és utasitásához képest fogom mel 
de előre is jelzem, hogy a város 

gére és köztisztaságára kiváló 5u1 
nék helyezni, mert a hazának nincs 
kincse, mint az életerős és egészsét 

ber-anyag és Kolozsvár városát 

ja természeti fekvésénél, társadalm! 
hagyományos irányánál fogva, a 

hivatva, hogy nem egy nagy ker 

vallatás után, Pesten, 1853-ban, 12 évi vár- 

fogságra itéltetett. Mit Pesten, az Ujépület- 

ben, Kufsteinban a legdurvább bánásmódbani 

részeltetés mellett szenvedett ki részben. - 

1857-ben szabadult ki. 

43. Török Jánosné, szül. Gálfy Róza, 

A40 éves, ref. Udvarhelym. mártonosi. Férje 

Török János és Horváth-Gálfy-féle moz- 

galmakbani részesség miatt 1852. jun. 18-án 

elfogatott, N.-Szebenben, 1854. márcz. 14-én 

kötél általi halálra itéltetett; mi 12 évi vas- 

bani várfogságra kegyelmeztetett. Mit Nagy- 

Szebenben, Gyulafehérvárt és Olmützben 

részben ki is szenvedett. 

44. Özv. Udvarnoky nő, 42 éves, po- 

zsonymegyei. Szemere Bertalan miniszter és 

br. Üchtzitz ezredes napája. - Pozsonyban 

1849. aug. 10-én, a haditörvényszék 4 évi 

várfogságra itélte. Csakis 50,000 frt. lefize- 

tése mellett bocsáttatott szabadon. 

45. Br. Üchtzitz Emil-Ferencz honv. 

ezredesné, szül. gr. Amadé Dominika. 1850. 

julius hóban fogva volt. 

46. Zsulanszkyné szül. Kossuth Emilia, 

zemplénmegyei, 35 éves, Kossuth testvére. 

Budán letartóztatva volt. 1850. febr. hóban 

felmentetett. Meghalt New-Yorkban.") 

Szentkatolnai Bakk Endre. 

*) Kéretik a tisztelt olvasóközönség, hogy 

ha tudomása van még a nők közül valakiról, 

ki az 1848-49-iki s azutáni honleányi szerep- 

léseért fogságot szenvedett, ne sajnálja a fenn- 

irtakat közlőt erről értesiteni, valamint közleni, 

ha valami adata van fogságot szenvedett, fent 

előhozott derék honleányainkról, hogy majd az 

,1848-49. Tört. Lapokban hű és teljes ki- 

mutatást lehessen közölni. 

Gyilkossággal vádolva. 
- Angolból forditotta: Amauica. - 

Prólog. 

VI. 

(Folytatás.) (18) 

A barátném rögtön gondolataiba lát- 
szott merülni. 

- Mi történt Petersnével ? kérdi végre, 
tünödő kifejezéssel a szemeiben, a mint reám 
nézett. 

- Nem tudom. 
- Él még? 
- Igen, azt hiszem. 

- Hol? - kérdi Tilda aggályosan. 

- Azt gondolom, hogy valahol Anglia 
északi részében, de nem volt bátorságom kér- 
dezősködni. És különben is, nem voltam ki- 
váncsi, mert az az egyedüli kivánságom, hogy 

felejtsek el mindenkit, a ki azzal a borzasz- 

tó történettel összeköttetésben volt. 

A kedves Matild könyökét a karosszé- 
kének a karjára támasztja, és az arczát a 

kezén nyugtatja: mielőtt a csendet megtör- 

né, néhány perczig ilyen mélyen elgondolkozó 
attitüdboen marad. 

- Mari, gondolod, hogy Petersné kö- 
vette el? kérdi, barna szemeit hirtelen reám 
forditva. 

- Nem, - válaszolom gyorsan, sőt 
bizonyos vagyok benne, hogy nem ő tette. 

- De néha gondolkoztál annak a lehe- 
tőségéről? kirdi a barátném érdeklődéssel. 

- Természetes, hogy az is megfordult 

az eszemben: És minden lehetőségre gondol- 
tam - nem egyszer vagy kétszer, de ezer- 
szer e tiz év lefolyása alatt - gondolkoztam 
éjjel az ébren töltött órákban, a nappal üres 
óráiban, és sétáim közben. Valahányszor gon- 
dolataimnak szabad ideje volt azzal a bor- 

zasztó idővel foglalkozni, minden apró kö- 
rülményt és részletet, a mi a Lady Denham 
halálával összeköttetésben volt, ujra áttanul- 
mányoztam. Az egyelőre büntény volt, és 
nem véletlen szerencsétlenség; de különösen 
senkire sem gyanakodhatom. Egymás után a 
házi személyzetnek minden tagjáról képzel- 
tem, hogy ő volt a bünös, de kénytelen vol- 
tam mindegyiket felmenteni. 

- Mari, Petersné nagyon zavarodott 
és izgatott volt, midön tanuvallomást tett, és 
a kereszt kérdéseknél több pontra nézve el- 
lent mondásba keveredett. 

- Ő mindig ideges asszony volt - 
mondom. . 

- Volt egy igen fontos pont, a mely 
felett következetlen volt. Megesküdött reá, 
hogy az az orvosságos üveg, melyet a vizs- 
gálaton felmutattak, ugyan az az üveg volt, 
melyből te az adagot töltötted, és azt mond- 
tad, hogy megtudna reá esküdni a feliráson 
levő vörös tenta folt miatt. De a kereszt- 
kérdések alatt beösmerte, hogy azt a foltot 
látta az üvegen, midőn a Doktor inassa az az 
előtt való napon átadta neki, de akkor nem 
vette észre azt, midőn az üveg a te kezedben 
volt, és az orvosságot kiöntötted. En min- 
dig éreztem, hogy a te védödnek ezt a tényt 
jobban fel kellett volna használni; de ő a 
kereszt kérdéseket nagyon felületesen intézte 

Petersnéhez. 

-
 

sürgette jobban? - kérdem. 

- Tehát volt indoka ? 

- Attól félt, hogy az igy nyert val- 
lomás nem az én üg 
ellenem tett vádat, Tilda, az üveg nem volt 
kicserélva. Az az üveg, melyből az orvossá- 
got töltöttem, ugyan az volt, melyet Petersné 
a Doktor inasától átvett, és melyet a tör- 
vényszéken felmutattak. Midőn reggel a ren- 

des adagot kitöltöttem, a vörös tenta pecsé- 
i tet én is észre vettem. Petersné nem volt 

- Megmondjam neked, hogy miért nem 

yemet erősitené, de az 

bizonyos benne, hogy látta azt a jegyet; de 
én az voltam, és mondtam a védömnek. Ha 
ebben az ügyben bizonyságot kellett volna 
tennem, kénytelen lettem volna magam ellen 
bizonyitani. 

- Ugy hát azt az üveget kiüritették 
és ismét megtöltötték ? 

- Igen - ez 
rázata. 

- Nagyon gyorsan kellett, - hogy 
tegyék. 

- Ámbár tudom, hogy annak ugy 
kellett történni, még is szinte lehetetlennek 
látszik, Tilda, tényleg hihetetlen, hogy azt 
tehették volna! 

Én töltöttem ki az orvasságot, és én 
vittem ki Lady Denhamhoz a terraszra. Ne- 
hány percz mulva Thornbury ur lépett elő, 
és mindnyájunknak a jelenlétében tette be a 
szoba ablakait belülről, és zárta ba az ajtót 
kivülről, és a kulcsot Simpsonnak, az öreg 
kulcsárnak adva. A szoba a rendőrök eljöve 
teléig zárva maradt. Az üveget, melyből az 
orvosságot töltöttem magukhoz vették, és a 
hogy a vizsgálaton bebizonyult, nem volt 
benne nyoma a méregnek. Tehát, az ember 
arra a következtetésre jut, a mit semmi sem 
erösit meg, hogy miután az orvosságot ki- 
töltöttem, és mielőtt a szoba be lett zárva, 
valaki belépett oda, kiüritette és öblintette 
az üveget és ismét megtöltötte, és hogy ez 
azon nehány percz alatt történt, mig Eugeni, 
Petersné, Thornbury ur és én, mindnyájan 
éppen az ablak előtt künt a terraszon 
voltunk. 

- Mari, én azt gondoltam, hogy te 
Petersnét és Eugénit a szobában hagytad, 
mialatt te Lady Denhamnak az orvosságot 
kivitted ? 

- Igen, de ök rögtön kijöttek után- 
nam. De különben is, Petersné és Eugeni 
gyülölték egymást; ha valamelyik közel ment 
volna az üveghez, a másik rögtön kész 
lett volna ezt a tényt nyilvánosságra hozni. 

az egyedüli magya- 

- A szoba bezárása után m 
mulva érkeztek meg a rendőrök 
Matild. 

- Körülbelöl egy óra mulva 
- És az alatt senki sem 

szobába? ge 
- Ki mehetett volna? kérd 
- Talán az öreg Simpsol 

felette állott a gyanunak? z 
- Oh, egészen ! De különbe 

Ő volt az, a ki a rendőrállomásra 

magyarázom. 
- Ez tisztába hozza 

hetett egy másik kulcs, mely 
talált. 

- Lehet, de nem volt senki, h2 

son távolléte alatt a szobába meban 
mert a cselédek mind a csarn0 
összegyülve. Ott állottak a zártó 
csoportban, e szomoru esetr 

- Mari, azon az egy ajtól 
volt egy másik bejárat abba 8 s 

- 04t voltak az ablakol 
ajtó; de Thornbury ur bezárta 4 
ről és a táblákat betette. 

Ő maga tette azt? 
- Nem; emlékezem, ho 

hogy Petersné, Eugeni és Sim 
be őtet a szobába, és legyene 
ablakokat és üveg ajtót bezárta. 

: - Ő szerfelett óvatos "0 

Matild. . 1 
- Igen - válaszolom. tál1 
- Man, te soha sem gondol 

bury urra ? 
- Hogy tehettem ! 

haszna lett volna abban, ha gtlens8 
életben marad; halála szeren 
reája. 

- Ő és Lady Denha 
viszálkodás? 

(Folytatása követke 

m között 

ik.)



1898. ELLENZEK J unius 8. 

hel egy nagy gyárvároe, hanem 
Je, egy kellemes oázisa legyen 

szeknek és vonzó ereje az ide- 
kötel párosulva találja fel min- 
nevéló kényelmével a tiszta 
mzeti kulturát. 

uieben annyi erőt ad nekem tö- 

egvalósitására, mint a mennyi 
elém városom boldogitására, 
remüke fog nekünk tiszttársaim 

gatá ödésével és az önök jóaka- 
k sa mellett előmozditani szere- 

fejlődését, hogy méltók lehes- 
ntetésre melylyel bizalmuk- 

a gróf Főispán ur! Éljen tkts. 
régi bizottság! 

fa Ig tartó taps és éljenzés hang- 
megte só szavak után, a melyeket az 

I mélyen meghajolva fogadott 
részéről. 

, eginditó, érzékeny jelenet követ- 

ek Géza volt polgármester vett bu- 
ágtól, mely mélyen megindulva 
az polgármester szivből fakadt 

ágos Gróf Főispán Ur! 
törvényhatósági Bizottság ! 

mát akkor, a mikor Kolozsvár vá- 
tal tósági bizottságának felhivása 
egataizalma következtében a vá- 

a kat élén ezen diszes széket el- 
es ála érzelmével ültem abba, és 

é a a nagybecsü bizalom elköte- 
lanem azon kedves emlékek 

tsgelyek fiatal korom elmult 
szint nek; mennyire nagyobb és 
ute hálámnak azon forró érzel- 
menost ezen diszes helyből kike- 
tt gválasztott utódomnak tisztelt 
* Tátomnak átadom. 

éltóságod, és a tekintetes tör- 
t zottság 12 éven át szép, de 
om teljesitésében folyton ta- 
8 támogatásával és fogyatko- 
velem éreztetett jóakaratu elné- 

tem multával szünhetik meg, fo- 
tóságod és a tekintetes törvény- 

taválaő ennek tiszteletteljes kijelen- 
as perczében kegyesen, Isten ál- 

mökön és az halmozza el Kolozs- 
én nemes közönségét és annak 

a tapasztalt kegyet és jókat 
Wrom3 sem vagyok képes, de midőn 
1 és fogyatkozó erőm intő sza- 

A távozom, azt az igéretet és 

jelentem, hogy ugy is, mint 
nggik szerény polgára, ugy is, 
" es törvényhatósági bizottság 
en tagja, Kolozsvár városának 

Mtöd,i yagi felvirágzásáért és jólétéért 
afin; esindenkor és minden alkalom- 

ni, polgári kötelességemnek fo- 
Ayugaridőn hálás köszönetet mon- 

es és Naztatásom iránti kérelmem- 
telttnéltányteljes elintézéséért is, 

Jes kéréssel járulok a Méltgs. 
2 urhoz és a tkts. törvényhatósági 

Indul, csekély személyemet ke- 
mi jukba és emlékökbe, továbbra 
u méltóztassanak. 

ka vözlöm szivem melegével az 
Náta; Zonban önöktől uraim és sze- 
om azt most még nem bucsuzom, 
ági 0 akkor, a mikor a tek. tör- 
teltl zottságnak határozata értel- 

in ges válás bekövetkezik, de egy 
ég ajtérésem itt a törvényható- 
ez ne előtt most is van még 

az, hogy az uj tisztikar sze- 
ambiti városát és annak polgárságát 
Mmindey l, azzal a bensőséggel, a 
olgáln; ü és igaz hazafi hazáját, 
ognak 1és szeretni tartozik és ak- 
iti nök győződni arról, hogy 
eni a melegség - bár mily 

Annak Meljesitendő feladat - for- 
melyre erőnek, annak a munka- 
met a közszolgának folyton 

ár eltöltö emlékezzenek Önök csak 
amit, ött életidejükre, mikor volt 

bármennyit teljesiteni 
m hiven szerettünk ? 

atelntgy a méltóságos gróf főis- 
tztetes törvényhatósági bizott- 
ra okaet az Isten hazánk és vá- 
llk. éltesse! 
, egyhangu éljenzés, mely e 

megette, meggyőzhette Albach 
itelet k; arról, hogy igaz szeretet, 

utáp eri távozásában. 
tiny.i Ispán tiszteletbeli tanácso- 

dr. Márk ámán Józsefet, Lugosi 
knek Ky Sándort. Tiszteletbeli 
Tbert,edig Benel Ferenczet, dr. 
közgyu Dobál Antalt. Ezzel a 

és a főispán éltetésével vé- 

Igazán és 

MINDENFÉLE. 
Kolozsvár, junius 8. 

Tudomásul. 
óink Mdomásukra kivánjuk hoz- 

Yaral é hogy ha fürdőre 
1 helyekre utaznak, az 

6 

ü .et mindennüvé után- 

ha 5 még abban az eset- t 
vátózkodási helyüket gyak- 

toztatják, 

elkötelezett, hogy annak hála 
alak előtt, a kit 31 évvel ezelőtt még 

A 

Lapunk jövő száma a közbeeső ünnep 
miatt pénteken (junius 10.) jelenik meg. 

- Úrnapja. A róm. katholikus vi- 
lág holnap egyikét üli meg legnagyobb ün- 

nepeinek. Az oltári szentség ünnepe ez, a 
legnagyobb és legjelentősebbek közül való, a 
melyeket az egyház ünnepei sorába felvett 

és évezredek óta már minden évben megül. 
Kolozsvárt a r. kath. templomokban külö- 

nöz fénnyel szokták e napot megünnepelni. 

Az oltári szentséget mindenütt körmenetek- 
ben hordozzák körül és áldják meg vele az 

ájtatoskodókat. A főistentisztelet, holnap dé- 

lelőtt 9 órakor a főtéri plébánia templomban 

lesz, melyen Biró Béla apátplébános fé- 

nyes segédlettel fog pontifikálni. Mise alatt 
körmenet indul ki a főtér négy oldalán fel- 

állitandó oltárokhoz, a hol evangeliumokat 

fognak olvasni. A körmenetben az 51-ik 

gyalogezred diszszázada a zenekarral együtt 

részt vesz. - Mise alatt a kolozsvári dalkőr 

és a katona zenekar is közre müködik, az 

előadás magán szólamait mükedvelők éneklik- 

- A koronás király. 1867. juni- 
us hó 8-án az ország tővárosában Ma- 
gyarország királyává koromázták meg 
ma is uralkodó fejedelmünket Ferencz 
Józsefet. Fényes, nagy, lélekemelő és 
különös közjogi fontosságu volt ez az 
ünnepély, a mely között ezt a neve- 
zetes közjogi aktust végrehajtották az 
ország főpapjai, a kormány-férfiak, 
zászlós urak, törvényhozók és küldött- 
ségek közremüködése mellett. Ennek 
a nagy napnak ma van a 31-ik év- 
fordulja. Ez a nap ünnepe a ma- 
gyarnak. Oly nevezetes volt az 1867. 
junius 8-iki koronázás ugy történelmi, 
mint közjogi szempontból és oly mé- 
lyen bevésődött annak emléke a szi- 
vekbe, hogy ma 31 év után is öröm- 
mel idézi vissza az emlékezetébe min- 
denki, a ki tisztelettel és hódolattal 
hajol meg amaz őszbevegyült nemes 

férfiui erejének teljességében avatott 
fel királyává a magyar, és tette fejé- 
re Szent-István koronáját. Kolozsvár 
összes állami és felekezeti iskoláiban a 
mai napon nem tartanak előadásokat, 
s több helyen emlékünnepélyt rendez- 
nek a koronás évfordulója alkalmából. 
Minden magyar sziv emelkedjék e na- 
pon az Ég felé s onnan esdjen áldást 

a - Király fejére! 

- E. K. E. ebéd Kuun Géza 

gr. tiszteletére. Tegnap délben az E.K. 
E. néprazi osztálya elnökének Kuun Géza 

grófnak kitüntetése alkalmából barátságos 

ebédet rendezett a New-York szálló kis ter- 

mében. A pohárköszöntök sorát Szalay Imre 
min. tanácsos nyitotta meg, a ki Kuun Géza 
grófra üritette poharát, gróf Kuun Géza 
Szalay Imrét éltette. Azután Szádeczky La- 

jos dr. alelnök hosszabb beszédben fejezte ki 

azt az örömöt, melyet az E. K. E. érez osz- 
tály elnökének kitüntetéseért. Felemliti azokat 

a aagy érdemeket, melyek Kuun Gézagr. ne- 
véhez füzödnek, Hermann Antal dr. Szádeczky 

Lajos drt. köszönti fel, Deák Albert dr. szintén 

Kuun Gézát éltette. A kevélyes ebéd után a 

társaság az Erdelyi Muzeumot éz az Ereklye 
Muzeumot tekintette meg. 

- Kolozsvár város uj tiszti- 

kara. Kolozsvár város törvényhatósági bi- 

zottsága három napon át tartott közgyülésen 
immár teljesen ujjáalakitotta a városi tiszti- 
kart. Tegnap délután voltak az utolsó vá- 
lasztások. A legközelebbi hat évre tehát a 

városi közhatóság funkcziónáriusai ismét 
megkapták a mandátumaikat. Még csak az 

esküt kell letenniök, s azután kezdődik a 

munka, a cselekvés ideje. Ma a közhangula- 

tot figyelemmel kisérjük s egy-két esettől el- 

tekintve a választások eredménye általános- 

ságban megnyugtató hatást szült. Kételyei 

egyik másik embernek természetesen vannak 
most is és az uj, illetve felujitott tisztikar 
müködésétől valamely különösebb eredményt 
nem várnak a jövőben sem, mint a milyen- 

nel a mult cziklusokban találkoztunk. Lehet, 

hogy a kételkedőknek lesz igazuk, de mi a 

város jól felfogott érdekében inkább azt tar- 
tanók kivánatosnak, ha az uj tisztikar jövő 

müködése, és az eredmények azoknak a felte- 
vését igazolnák, a kik ma azzal a remény- 
nyel tekintenek az ujonnan alakitott tisztikar 

müködése elé, hogy az feledtetni fogja a 

multak hibáit és jobban megépiti a jövőt, 

mint a hogy ennek alapjait a mult meg- 

vetette. Bármilyen legyen is, mi is azokhoz 

csatlakozunk, a kik jó reménnyel néznek az 

uj tisztikar müködése elé és megbiznak az 

elérendő sikerekben. Ám maga a tisztikar, s 

annak minden egyes tagja lásson most mára 

komoly, a czéltudatos, a megfontolt munká- 

hoz. Mindenikük igyekezzék több lenni a má- 

sikánál; többre vinni a város dolgait, mint 
a hogy tán eddig tették; szóval igyekezzék 

mindenikük ugy, mintha egyenlő erők 

nemes versenyében kellene ki- 

próbálni a köztevéke nységben 
buzogni és fáradni kész férfi erőt 
és nemesebb ambicziókat, s akkor 

tán eljön az a jobb kor, mely után oly 

rég óta epedünk. 
- A koronázás évfordulója. A 

kolozsvári állami polgári leányiskolában ma 

reggel 8 órakor igen jól sikerült iskolai ün- 
nepélylyel ülték meg a király megkoronázta- 

tásának 31-ik évfordulóját. Az ünnepély a 
Király-hymnussal vetté kezdetét, melyet a 

III. oszt. növendékek énekeltek el. Ezután 

Mojsik Ferike növendék szavalta el ,Két 

ország ölelkezéset czimü versét Petőfinek. 

Fangh Erzsi tanitónő rövidre fogott törté- 
ténetét vázolte a koronázásnak, majd a IV. 
oszt. növendékek éneke, ezt követöleg Seibel 
Mariska szavalt s végül az I. és II. oszt. 
növendékek éneke következett (Hymnus.) A 
kedves ünnepélyt rövid, meleghangu és lelkes 

beszéddel Pallós Albert igazgató zárta be. 

- Kolozsvármegye közig. bizott- 
sága havi ülését ma tartotta meg gr. Béldy 
Ákos főispán elnöklete alatt. A választott 
bizottsági tagok közül jelen voltak: Barcsay 
Domokos, báró Bánffy Ernő, gróf Béldy Kál- 
mán, Gaal Elek, báró P. Horvátn Kálmán, 
Gyárfás Benedek, Hossza Teophil, Matskási 
Pál és Szabó József. - Csiszár Gyula fő- 
jegyző üdvözölte a bizottság nevében Stuck- 
heil Gyulát kir. tanácsossá történt kinevez- 
tetése alkalmából, Stukheil meghatottan kö- 
szönte meg a bizottság figyelmét. 

- Tüz ütött ki ma délben Kolozs- 
várt, a Közvágó-hiddal szemben levő u. n. 
Balika-réten, mely a Szacsvai tulajdonát ké- 
pezi s melyen a módosabb gazdák raktároz- 
zák széna készleteiket. A temérdek boglya 
körül a Gál János városgazdai ellenőr széna- 
boglyája ismeretlen okból tüzet fogott. - A 
tüzoltók csakhamar kivonultak és lokalizál- 
ták a tüzet, megmentették a többi boglyákat, 
daczára, hogy erős szél fujt. A széna bizto- 
sitva volt. 

- A Szász-Régen, Gőrgény-Szt.-Imre- 
Láposnyai h. é. vasut, melynek engedélyese 
Krausz Emil és érdektársai, előmunkálatai 
már anynyira előre haladtak, hogy a közigaz- 
gatási bejárása rövid idő alatt megtartható 
lesz. E vasut kiépitése ipari és közgazdasági 
tekintetekből rendkivüli fontossággal bir, a 

mennyiben ott elterülő 70.000 hold kincstári 
erdőség kihasználásra kerül, s e vidék szegény 
lakossága nyer állandó foglalkozást. 

- Közgyülés. A kolozsvári dalkör 
tisztujitó közgyülését e hó 18-án fogja meg- 
tartani. 

- Vizsgálat. Kedden délelőtt 9 őrá- 
tól 121/, óráig tartatott meg a vizsgálat a 
kolozsvári kőkerti róm. kath. negy. osztályu 
fiu- és leány népiskolában. A vizsgálatokat 
Biró Béla apát kanonok és Nagy Kálmán 
igazgató urak vezették. Sok érdeklödő hőlgy 
közönség és szülő volt jelen e vizsgálatokon. 

Először is a vallásból feleltek; meglát- 
szott a növendékek feleletéből, hogy a keresz- 
tény vallás erkölcsös nevelésébe és tanitásába 
szépen be vannak vezetve. 

Ezután a számtan, olvasás, nyelvtan, 
beszéd- és értelem gyakorlatok, földrajz és 
szavalatokból vizsgáztak a növendékek. A 
kiállitott irásbeli és rajzbeli dolgozatok és 
kézimunkák tiszták és ügyesen készitettek 
voltak. A biztos és hangos feleletek a bátor 
és hangsulyozott szavalatok és szent énekek 
kiváló tetszésben részesültek. Az elisme- 

rés és dicséret meg is illette ezen iskola 
fáradhatlan szorgalmu vezető tanitóját és 
tanitónőjét. 

Női kereskedelmi tanfo- 
lyam. A intézmény fennállása óta minden 
évben, ugy a reánk következő 1898-99. 
tanévben is nyit a kolozsvári állami felsőbb 

leányiskola női kereskedelmi tanfolyamot. A 
vallás- és közoktatásügyi miniszteriumnak 
egyik legközelebb kiadott rendelete értelmé- 
ben a tanfolyamra jelentkező növendékeket 
már a jövő hónapban be kell jelenteni és a 
tanfolyam megnyitására az engedélyt kikérni. 
A t. szüléket, gyámokat felkérem tehát, hogy 
a kik a nőknek kereskedelmi foglalkozásokra 
előkészitő ezen cursusára be akarják iratni 
leánygyermekeiket, f. évi junius hó 15-ig 
sziveskedjenek jelentkezni személyesen, vagy 
levélben, alulirott intézet igazgatóságánál. A 
női keresk. tanfolyamba, korra való tekintet 
nélkül, olyan leánynövendékek vétetnek fel, 
kik a polgári, vagy felsőbb leányiskola négy 
osztályát, vagy a két osztályu felső népis- 
kolát sikeresen végezték. Felvehetők továbbá 
olyan nők is, a kik felvételi vizsgálaton iga- 
zolják, hogy van kellő képzettségük a tan- 
folyam sikeres elvégzéséhez. A felvételi vizs- 
gájat tárgyai: 1. Magyar nyelvtan és magyar 
fogalmazás. Az utóbbira nézve a mérték a 
polgári leányiskolában megszerezhető képes- 
ség. 2. Számtan. Teljes jártasság a négy 
alapmüveletben, egész a törtszámokkal, a 
hármasszabályhoz tartozó feladatak megfej- 
tése, lánczszabály. 3. Földrajz; különösen 
Európa, Ázsia és Amerika földrajza. - A 
felvételi vizsgálatok f. évi október 1-én 
lesznek, a rendszeres tanitás pedig október 
8-án fog megkezdődni. A növendékek tan- 
dija, mely a tanfolyam fentartási költségeinek 
fedezésére fordittatik, a jelentkezők számához 
képest állapittatik meg. A záróvizsgálat ju- 
nius hó első napjaiban szokott tartatni a kir. 
tanfelügyelő és a kereskedelmi miniszter ki- 
küldött biztosának jelenlétében. A beiratásra 
vonatkozó mindennemü felvilágositást szive- 
sen megadja a kolozsvári állami felsőbb 
leányiskola igazgatósága. 

- Az osztálysorsjáték huzása. Tegnap 
kilencz órakor vette kezdetét az osztálysors- 

játék II. osztályának huzása. Az érdeklődő 
közönség ma is megtöltötte a Vigadó kis 

termét. A mai nap szenzácziója a 70.000 

koronás főnyeremény kihuzása, melyes fél 1 

órakor huztak ki. A szerencsés nyerő az 
55,676 számu sorsjegy birtokosa volt. Na- 
gyobb összegeket nyertek még: 

5000 koronát 22294. 

3000 koronát 42584. 

2000 koronát 30683 87956 54509. 

1000 koronát 47270 28636 66176 64886 
15023 16865. 

500 koronát 92336 75653 33390 29159 
24368 33860 99249 27896 30291 24635. 

300 koronát 19915 75190 48210 39810 
56087 55518 47372 82927 15761 15125 
64787 40729 83273 11867 98450 21455 
48204 19805 15524 99971 42939 96781 
11076 22881 86400 6665 7218 10351 29205 
20345 42584 51814 66080 82581. 

- Két uj északsarki expediczió. Az 
amerikaiak mostanában két uj északsarki ex- 
pedicziót terveznek. Az egyiknek élén Peary 
hadnagy áll, a ki Észak Grönlandból szán- 
dékozik utrakelni, mig Wellman Walter a 
Fecencz Józeef földről indul a felfedező utra. 
Wellmann ez idő szerint Londonban van, de 
nehány nap mulva Tromsőbe (Norvégia) utazik. 
Ott várja Erithjof nevü teljesen felszerelt 
gözöse, mely három hét mulva indult északra. 
Wellmann expediczióját, Mac Kinley elnökön 
kivül a londoni amerikai követség, Vander- 
bilt, Morgan és számos amerikai előkelőség 
támogatja. Wellmann az északsark felfedezé- 
sén kivül arra törekszik, hogy Andréet fel- 
találja. 

- Patti öröksége. A párisi Figaró sze- 
rint Niícolini, Patti Adeliának férje a fele- 
ségét tetta vagyonának örökösévé. Most ezt 
a hirt ugy igszitják helyre, hogy Patti az 
1,025.000 frang értékü örökségét kénytelen 
megosztani férjének öt gyermekével, - ugy, 
hogy ő rá csak 170 ezer frank jut. Ebből 
ugyan nem élhetne meg a diva, szerencsére 
azonban neki magának is óriási vagyona van, 
s csak craig-y-nosi kastélya több millió 
frankba került. 

- Német ajku tanárjelölt, ki 
német egyetemeken járt s az idén itt alap- 
vizsgázott, ki azonkivül hegedün és zongorán 
játszik, szeptemberig nevelői állásra ajánlko 
zik. Czim a kiadó hiadóhivatalban. 

Egyleti élet. 

Meghivó. A kolozsvári szépitő egylet 
igazgató választmánya pénteken d. u. 5 óra- 
kor a városház tanácskozási termében gyü- 
lést tart. A gyülésre az egylet alapitóit és 
a választmány tagjait tisztelettel meghivja. 

Dr. Haller Károly, 
elnök. 

. 

A kolozsvári iparos-egylet évi ren- 
des közgyülését f. évi junius hó 12.-én (vasár- 
nap) d. e. 11 órakortartja meg az egylethe- 
lyiségében. Főtér 28 sz. a., melyre az egylet 
t. tagjait tisztelettel meghivjuk. Kolozsvárt, 
1898. juvius hó 6-án. A kolozsvári iparos- 
egylet választmánya nevében: Benigni Samu 
elnök. Balázs K. József titkár. Tárgysorozat: 
1. Elnöki megnyitó. 2. Titkári jelentés. 3. 
Pénztári jelentések: a) Egyleti pénztárról. b) 

Aggmenházi pénztárról. 4. Könyvtárnok je- 
lentése. 5. A. módositott és miniszteri jóvá- 
hagyásnal ellátott alapszabályok bemutatása, 
tudomás végett. 6. Inditványok. 

IRODALOM. 

Az ,Állatok Védelme" juniusi 

száma a következő czikkeket tartalmazza: A 

,Szegény gazdagok: medvéje. Irta dr. Cs. 
Papp József. Madárfészek. Vers Tompa Mi- 

hálytól. Madárfészkek. Rosenberger Fánny 

rajza. Egy kis fecskefészek. Weisz Elza tol- 
lából: A csacsi. Írta Francois Coppée, ford. 
Széchy Károlyné. A bogarakról. (Befejező 

közlemény). Gaál Mózesnétől. Állatok nyara- 
lása. A madarak pusztulása és a divat. A 

lovak (a szemellenőrző viseléséből eredő) 

szemgyuladása. Mondatok a bibliából, a tal- 

mudból, arabból, Herder - Lamartine - 
De Laurent - Marion - és Shakespeare 

müűveiből. A befizetett tagsági dijak nyug- 

tázása. Szerkesztői üzenetek. 

Gyászrovat. 

Alólirottak szivök legmélyebb fájdal- 
mával tudatják, hogy a szerető jó férj, gon- 
gos atya, jó testvér, sógór és rokon Scmidt- 
meyer Lajos városi polgár és fodrász élete 
46 ik, boldog házassága 16-ik évében f. hó 
6-án, este 11 órakor hosszas szenvedés után, 
a halotti szentségek áhitatos felvételével meg- 
szünt élni. Munkaszeretet, kötelességeihez 
való hüség és önfeláldozásig menő fáradozás 
övéiért és buzgó vallásosság valának jellem- 
vonásai. A sulyos csapás, mely az őt forrón 

szerető nőt, gyermekét, testvéreket és roko- 

nokat érte, abban nyer vigasztalást, hogy 

majd az égi honban viszontlátják egymást. 

Temetése ma délután volt nagy részvét mel- 

latt. Az örök világosság fényeskedjék neki! 

Kolozsvár, 1808 junius 7. Schmidtmeyer 
Lajosné, szül. Kapcsy Maria, mint neje. 

Schmidtmeyer Lajos, mint fia. Özv. Schmidt. 
megyer Józsefné, szül. Susich Rozália, mint 

anyja. Özv. Weszely Ferenczné, szül. Schmidt- 

meyer Róza, Borovy Istvánné, sz. Schmidt- 

meyer Etel, mint nővérei. Borovy István, 
mint sógor, fiok: Ferike. Susich Mária, Özv. 
Peczina Ferenczné, sz. Susich Anna, mint 
nagynénjei. Kaposi Liszka, mint sógornéja. 
Kiein Ágostonne, szül, Weszely Irma, Gizella, 

Vilma, Ágoston, mint az elhunyt testvérének 
gyermekei és az összes rokonság nevében 
fájdalommal jelentik gyászos elhunytát. 

KOZGAZDASÁG. 

Kimutatás 

a szamosujvári takarékpénztár részvénytársa- 
ság 1898 évi május havi forgalmáról. 

Bevételek: Pénztári áthozatal 10001 Ért 
1 kr. Betétek 4981 frt 13 kr. Kamatok 
5203 frt 52 kr. Váltók 82455 frt 50 kr. 
Kötvények 3407 frt 10 kr. Jelzálog 1106 frt. 
Más pénzintézetektől betét 25289 frt 11 kr. 
Összesen: 132,448 frt 37 kr. Kiadások: Be- 
tétek 19717 frt 45 kr. Kamatok 172 frt 83 
kr. Váltók 108059 frt 59. Kötvények 1105 frt. 
Jelzálog 100 frt. Tisztviselők fizetése 280 
frt. Irodai szükségletekre 18 frt 30 kr. Jöve- 
delmi adóra 721 frt 70 kr. Házbérre 80 frt. 
Salamon templom rast. 80 frt Pénztármarad- 
vány 2118 frt 50 kr. Öszezesen: 182443 
frt 37 kr. 

LEGUJABB. 
(Az „Hllenzék" táviratai, telefon tudózitásai, 

és sürgöny-levelei.) 

A kiegyezés. 

Budapest, junius 8. 

Parlamenti körökben elterjedt hir 
szerint a két kormány közt a minisz- 
terek legutóbbi értekezletén megálla- 
podás létesült az eljárásra nézve, mely 
követendő lesz azon esetben, ha, a mi 
kétségtelen, a kiegyezési javaslatok 
Ausztriában parlamenti uton elintézést 
nem nyerhetnének. E megállapodás ér- 
telmében, a magyar kormán mindjárt 
az őszi ülésszak elején törvényjavasla- 
tot fog előterjeszteni, melyben felha- 
talmazást kér arra, hogy kereskedelmi 
szerződések megkötésével is tegyen 
meg minden előkészületet arra, hogy 
az önálló vámterület az 19038. évvel 
életbe léphessen. Ezen időpontig a 
Monarchia mindkét államára nézve a 
mai status auo maradna érvényben. 

Bolgár osztálysorsjáték. 

Budapest, junius 8. 

Mint a ,Kel. Ért.-nek Sophiából irják, 
a pesti magyar kereskedelmi bank hivatal- 
noka Török Gyula adaérkezett hogy az osz- 

tálysorsjáték szervezése körüli teendőket fo- 

ganatositsa. 

Merénylet. 

Zimony, junius 7. 

A zöldesütörtöki isteni tisztelet alkal- 

mával egy Lazics Alexa nevü elbocsájtott ta- 

nitó Ruvarack érseket tettleg bántalmazta. A 
törvényszék most elitélte a merénylőt és pe- 
dig 8 havi nehéz fogságra hetenként 2 napi 
bőjttel szigoritva. 

Országgyűülés. 
Budapest, jun. 8. 

A képviselőház mai ülésén a be- 
tegápolási javaslat volt napirenden. 

Ruffy Pál védte, Horánszky erő- 
sen támadta s kijelentette, hogy a 
javaslat semmit sem old meg. 

Erre Perczel miniszter azt a durva 
választ adta, hogy Horánszkynak nagy 
szüksége van a karlsbadi kurára. 

Komjáthy felszólalása után a vitát 
elhalasztották. 

Affaire. 

Budapest, junius 8. 

Duna-Varsányról jelentik, hogy a 
Pichler -Rakovszky párbaj megtörtént. 

Kétszer lőttek. Rakovszky mind- 
két alkalommal igénybe vette az 5 
lépés avanszt, Piehler nem. Egyik lő- 

vés sem talált. A felek nem békül- 
tek ki. 

A főrendiház ülése. 

Budapest juniu 8. 

A főrendiházban Darányi minisz- 

ter felelve Vécsey báró interpelláczió- 

jára kijelentette, hogy nincs kilátás 

aratási sztrájkra. 
Különben is 40,000 munkás van 

tartalóékban. 

z szzseegy 

Főszerkesztő : 

BARTHA MIKLOS. 

Felelős szerkesztő és laptulajdonos: 

MAGYARY MIHALY. 



CIRCUS HENRY 

Kolozsvárt 1898. ELLENZEK. 

Hirdetések 
sve 

ecsütörtökön, 1898 junius 9-én 

KÉT NAGY ELŐADÁS 
per- Délután 4 órakor! * 

A délutáni előadasra mindenkinek joga van e gy gyereket bevinni. 

A programm 14t számból áll. 

Záradékul: 

pa- A FALUSI BORBÉLY. 
Nagy némajáték. 

per- Este S órakor nagy előadás! 
Fellépnek az összes müvészek. 

RALETT! RALETT! 

Záradékul: 

MAZEPPA! 
Pénteken : 

ELsSŐ IGH-LIFE ELŐADÁS. 
Pazar kiállitás! Kitünő productió!1 A High-Life elóadások mindenütt a legna- 

gyobb elismerésre találtak és nagy közönséget vonzottak ! 

pe- MESCHIIK. Az összes művészek fellépte. Td 

ENEETTE k. a. műlovarnő fellépte. 

Nagy balett, melyben részt vesz S. Elize solo-tánczosnő. 

TRI0 PALO. Szenzátiós mutatványok a léghajón. 

A legszebb lovak elővezetése. Komikus záradék. 

Helyárak: I. II. III. számozott zártszék 1 fri; Első hely 70 kr.; Második hely 

50 kr; Karzat 25 kr. Örmestertől lefelé és gyermekek vasárnap- és 

ünnepnap kivételével este: zártszék 60 kr; első hely 40 kr. második 

hely 30 kr; karzat 15 kr. 423. 3-. 

eemeeeeeeenee 

................... 

A HEJASFALVA-SZÉKELYODVARRELYI H. É. VASUI 
(SZÉKELY VASUT) 

RÉSZVÉNYTÁRSASÁ 

1898. évi rendes közgyülését 
f. é. junius 29-én d. e. 11 órakor fogja Buda- 

pesten - V. fürdő-utcza 1. sz. II. emelet - megtartani, 

melyre a t. részvényesek ezennel meghivatnak. 

Napirend: 

1. Az igazgatóság és felügyelő bizottság jelentése az 

1897. üzleti évről; 

2. Az 1897 évi mérleg végleges megállapitása és ha- 

tározathozatal a tiszta nyereség hovaforditása iránt; 

3. Határozat az igazgatóság és felügyelő bizottság 

részére adandó felmentvény tárgyában; 

4. A felügyelő bizottságnak három évre való meg- 

alakitása; 

5. Az igazgatóság és felügyelő bizottság tiszteletdijá- 

nak megállapitása az 1898 évre. 

Azon t. cz. részvényesek, kik szavazati jogukkal élni kiván- 

nak, kötelesek részvényeiket a le nem járt szelvényekkel eg
yütt leg- 

később f. évi junius 22-ikéig a helyi szokás szerinti pénztári órák- 

ban, m. p. Budapesten: a Budapesti bank-egyesület részvénytársa- 

ságnál, vagy M/m. Frankfurtban von Erlanger Söhne bankczég- 

nél letenni. 

Minden letett részvény egy szavazatra jogosit. 

Budapesten, 1898. junius 1-én. 
Az igazgatóság. 

Mérleg számla: Vagyon : Épitési tőke 1,823.500 frt. Uj beru- 

házások 187 frt A6 kr. Adósok 44.751 frt 03 kr. Függő kiadások 

7.400 frt 15 kr. Ovadék letét 500 frt. Összesen 1,866.339 frt 64 kr. 

Teher: Alaptőke 1.323,500 frt. Elsőbbségi részv. törleszt. számlája 

2100 frt. Törlesztési hátrálékok 1800 f-t. Tartalékok 11.227 frt 46 

kr. Hitelezők 101 frt 80 kr. Ovadék 500 frt. Magy.kir. államvasut 

függő számla 7.400 trt 15 kr. Nyereség és veszteség számla 29.709 

frt 23 kr. Összesen 1,876 338 frt 64 kr. 

Nyereség- és veszteség számla. Terhek : Igazgatási költségek 

5.081 frt 84 kr. Elsőbbségi részv. törlesztés 2100 forint. Nyereség 

mint egyenleg 29.709 frt 23 kr. Összesen 36.891 frt 07 kr. 

Jövedelmek : Egyenleg áthozat a mult évről 2.317 frt 81 kr. 

1897 évi üzletjövedelem 29.418 frt 17 kr. Különféle jövedelem 5.160 

frt 09 kr. Összesen 36.801 frt 07 kr. 

Tisztelt közgyülés! Az alólirott felügyelő bizottság a keres- 

kedelmi törvény és az alapszabályok értelmében a héjasfalva-székely- 

udvarhelyi helyi érdekü vasut (székely vasut) részvénytársaság által 

1897 évre felállitott mérlegszámlát, üzleti számlát, nyereség és vesz- 

teség számlát megvizsgálta és azokat a társasági könyvekkel 
egy- 

ben hangzónak és helyesnek találta. Ehhez képest javaslatba 
hozza, 

hogy az 1897 évi mérleg jóváhagyassék, az igazgatóságnak ez iránt 

tett jelentése elfogadtassék és a felmentvény megadassék, 

Budapesten, 1898 junius 2-án. 
428. 1-1. A felügyelő bizottság. 
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Uj! 
Márvány,- Gránit,- Syenit,- 

Diorit- és Lábrádor 

sirkő-raktár. 

Uj! 

Tisztelettel van szerencsém a nagy- 

érdemü közönség beeses figyelmébe aján- 

lani, hogy a 

azon helyzetben vagyok, hogy a tisztelt vevőimet még jutányosabban 

birom kiszolgálni, mintha azon árukat közvetlen én állitanám elő, mi- 

ről a nagyérdemü közönség becses látogatásával teljes meggyőződést sze- 

rezhet magának. 

Benigni palota 

Továbbá a Nagy-utcza I. sz. eteltenében) 

már 10 év óta fennálló sirkóraktárom továbbra is fentmarad. 

Raktáraimban tartok; Svédországi mély fekete gránit, szürke és 

fekete Syenit, Diorit, Lábrádort, Sziléziai márványt és oránitot, Tiroli 
és Carrarai márványt, saját gyártmányu legjobb minőségü bácstoroki 

mészkőből siremlékeket. 

Készitek minden kőfaragó szakba vágó munkákat saját terményü 

bácstoroki kövemből és durva anyag szállitást is elvállalok. 

Teljes tisztelettel 

347. 8-20 

saosa ytssooo osy ateáetyattaávéern 

Reimann Károly, 
kőfaragó-mester. 

ne- Kültorda-utcza 10. szám alatt a 
(temető sarok, Biasini tőszomszéd) 

saját üzleti telepemen még egy nagy sirkőraktárt nyitottam. Mivel hogy 

áruimat a legnagyobb gyárosoktól első kézből, készpénzben vásárolom be, 

Két ló, egy uj kot uj lószerszámma
l, 

egy használt kocsi használt lószerszám 

" és egy jó szán eladó. 
Értekezhetni: Óvár-tér 6. szám a 

424. 2-8. 

1. huzás már 1898 junius 15-én. 

2. huzás 1898 szeptember hó 15-é 

forintért 
huzásra érvényes 

Kolozsvári Szeretetház sorsjed)! 
4000 nyereménynyel 

IG0000 korona 
Kaphatók a rendező-bizottságnál Kolozsvártt 

den sorsjegy elárusitó helyen. 42 

A bélyegtörvény 209. §. 2-ik pontja alapján bélyeg 

Van szerencsénk a nagyérdemü közönségnek 
tudomására adni, hogy 

z z i 

palakő és cserépfedő-üzletül 
megkezdtük. 

Elvállalunk- pala és cserép munkákat, javitás 

uj munkákat jutányos árban, minden munkát fe 

készitünk el. ,t 

A nagyérdemü közönségnek becses párfogásá 
maradunk kiváló tisztelettel 

0 
Rodnár és pag 

palakó és cserépfedők Kolo1s1 
torda-uteza 6. 5 
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Bizonyitvány. 
Alólirott a budai „Arabella 

keserüvizet a vezetésem alatt álló osz- 

tályon mindazon esetben alkalmaztam, 

melyekben ajánlatos volt és mindenkor 

meggyőződtem, hogy ezen viznek hatása 

a legjobban és legpontosab- 

ban nyilvánult. 

Budapest, 1897. szeptember 5-én. 

Dr. Imrédy Béla, 
egyetemi magántanár és a ,Veres-kereszt' 

kórház főorvosa. 

űzleteiben. 

............. ! 

JLegiobb gyógyhatásu budai] 

természetes keserüviz 

ARABELL1 
Sigmond testvérek 

tulajdona, 

Me Budapest, Kossuth Lajos-utcza, 
- Ferencziek-Bazárja - 

Kapható Kolozsvárt: Gergely Fe- 

rencz, Haraszthy Jenő, Burger Frigyes, Jeney Lajos, 

Popp Antal, Wertheimer Vilmos, Hirschfeld Sán- 

dor, Kónya Sándor, Szelle Márton, Ifj. Pere István 

338. 7-10. 

Bizonyitvány 
Alólirott az „Arabell4 

természetes keserü-vizet, mind 
ben, melyekben hasonló vize 

tatni szoktak, a legjobb sikeri 

maztam. . 
Alkalmazhatóságát külő 

az, hogy kiüritő hatás2a et 

és minden melléktül 
kül jelentkezik. é 

Kolozsvárt, 1898 máro1 

Dr. Purjesz zág" 
egyetemi tana 

omui 

2 

í í 

készlettel raktárhelyiséget tartok. 

391. 6-6 

Hevesi József parkett raktára Kolozsvál! 

Tisztelettel értesitem az érdeklődő közönséget, hogy a kassai 

DUNKEL W. C. első felsőmagyarországi parkettg 
kizárólagos képviseletét Kolozsvár területére átvettem. 

Parkettezéseket helyben és vidéken a legkitünőbb gyártmányu, gőzzel száritott anyagból, vakpado 

régi padozatra rakva, czement- gyps-pallóra, avagy asphaltba fektetve, ugyszintén eladást is közvetitek f
enti gyal 

E czélból az „Áruraktár-részvénytársaság"-nak a helybeli pályaudvaron levő telepén 

Minták és árjegyzékek üzleti irodámban - gyár-uteza 8. - vagy az áruraktári irodában me 

zattal, 

állandó 

HEVESI JÓZSEF :donos 
műasztalos mester, gyár-tulajd0! 

Ny. Magyary Mihály nyomdájában Kolozsvárt. 


